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A házassági törvényjavaslatról. 
Az ág. b. evangelikus ker. egyháznak zsinata 

dr. Győr y Elek zsinati képviselő urnák, mint elő-
adónak, 1893 febr. 9-ki ülésében elmondott jeles 
beszéde után szótöbbséggel azon nyilatkozatot tette, 
hogy a házasság ügye első sorban állami szempont-
ból bírálandó el, ezen ügy mai állásában azonban 
nem tartja időszerűnek a házassági kérdésben bő-
vebben nyilatkozni. Akkor ugyan is még csak azt 
lehetett tudni, hogy a házasságnak polgári törvény-
nyel való egységes szabályozása tervben van, de 
azt, hogy mi lesz azon törvénynek tartalma, minő 
alapokon fog az nyugodni, meg fog-e felelni való-
ban az állami feladatoknak és érdekeknek, még 
nem lehetett tudni. 

Most immár ismerjük a lapok közlései szerint 
a polg. házasságról szóló törvényjavaslatot egész 
terjedelmében. Eltekintve a kérdés első oldalától 
megfelel-e a javaslat közegyházunk meggyőződése 
szerint az állami feladatoknak és érdekeknek ? — 
Egyéni igénytelen nézetem az, hogy kevésbé ag-
gályos, a mi a javaslatban benne van, mint az, a 
mi mellette van, és az, a mi benne nincs. 

Köztudomású dolog, hogy a zsinati atyák te-
kintélyes része a zsinat ünnepélyes nyilatkozatába 
bele akarta foglaltatni azt, hogy egyházunk az 1868. 
évi 53-ki törvény fentartásához a közbékesség 
állami fontos érdekéből ragaszkodik. Ha emlékeze-
tem nem csal, a zsinati elnökség akkor ennek kife-
jezést is adott, és ebbéli nyilatkozatát élénk helyeslés 
kisérte. Es ez óta is valahányszor egyházunk vezetői 
e kérdésről közgyűléseinkben nyilatkoztak, mind-
annyiszor kifejezést adtak azon hitöknek, és közgyű-
léseink egyenlő akarattal valának velők abban, 
hogy a kormány és a törvényhozás bölcsessége az 
egyházpolitikai kérdéseket nem akép fogja megol-
dani, mikép a gyengébb egyházak törvényeken 
alapuló jogainak fennmaradása biztosítást ne nyerne, 
és eddigi biztosítékaikat ezután is meg ne tarthat-

nák. Annyival inkább hittük ezt, mivel gróf Csáky 
Albin ur, ő kegyelmessége az 1868 évi 53. t. cz. 
12. §-a védelmében ugyancsak exponálta ma gát! És 
ime decz. 2-án a polgári házasságról szóló törvény-
javaslatnak nyomában járt a gyermekek vallásáról 
szóló törvényjavaslat, melynek utolsó §-a a junktimot, 
a legszorosabb összefüggést e két törvényjavaslat 
között félreérthetetlenül kimondja ! E törvényjavaslat 
pedig egyenlő az 1868 : LIII. t. cz. azon lényeges 
pontjainak eltörlésével, melyekhez való ragaszkodását 
az evangelikus egyház törvényes képviselése több 
izben r ünnepélyesen kinyilatkoztatta ! 

Oh ! ha a kormány az egyházakra hallgat, 
lehetetlen akkor az egyházpolitikai kérdéseket meg-
oldani. Áthidalhatatlan iir választja el a polg. házas-
ságra s a vegyes házasságban született gyermekek 
vallására vonatkozó kérdésekben a róm. kath. és a 
protestáns egyházakat. A róm. kath. egyház hitel-
veinél fogva a házasságot szentségnek tartván, irtó-
zik a polg. házasságtól ! de követeli az 1868 : LIII . 
t. cz. lényeges §§-ainak módosítását, legalább is 
olyatén értelmezését, mely a róm. kath. egyháznak 
kedves. Az evang. egyház annál a kérdésnél, vájjon 
az állami törvényhozást illeti-e meg a házassági jog 
megalkotása és a házassági ügyekben való bírásko-
dás, nem kiván ellenkező álláspontot elfoglalni ; 
azonban hogy a gyermekek vallása alku, egyezkedés 
tárgya lehessen, természetellenes, veszedelmes do-
lognak tartja. 

Százados, szomorú tapasztalat és visszaélések 
erősitették meg ezen utóbbi véleményében, nem 
szükséges ezt bővebben indokolnom, elég reámutatni 
a reversálisokkal folytatott bűnös üzelmek botrányos 
krónikájára ! 

Törvényeseknek a téritvényeket hazánk tör-
vénykönyve nem ismerte el. Az 1868 : LIII. t. cz. 
határozottan kimondja, hogy érvénytelenek. A tör-
vényes érvényes reversálisok virágkora ezután fog 
beállani. A gyermekek vallásáról szóló törvényja-
vaslat szentesiti azokat. Bármely vallású házasulan-
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dók , h á z a s s á g u k megkötése előtt megegyezhetnek 
arra nézve, hogy születendő gyermekeik a bevett, 
vagy törvényesen elismert hitvallások közül melyiket 
kövessék. 

Akép van indokolva ennek ártalmatlan volta, 
hogy a házasságkötés az egyházak kezéből kiragad-
tatván, a házasfeleknek leeudő gyermekeik vallásos 
nevelése iránt létesülő megegyezésének mily irány-
ban való létrejötte körül a különböző vallásfeleke-
zetek érdekeinek egyenlő esélyei is az illetéktelen 
befolyásolásnak kizárásával biztosithatók. Elméletileg 
igen, de a gyakorlati élet kigúnyolja az elméletet. 
— Hát bizony eddig is elébe lehetett vágni az egy-
ház szolgái által reversálisok kicsikarására megki-
sérlett érzelmeknek ; de erős lélek kellett hozzá. 
Gyenge lelkek ez után sem fognak az illetéktelen 
befolyás rohamainak ellent állhatni. És e rohamok 
annál hevesebbek lesznek, mivel a törvény által 
felbátorítva fogja magát érezni mindenik egyház 
lelkésze, hogy befolyásával folyton tüzelje, zaklassa 
liivét, és mivel a megegyezés csak a házasságkötés 
előtt történhetik meg jogérvényesen, az erőszakos-
kodás lehető legnagyobb kifejtését a mátkaság idejére 
fogják összpontosítani, úgy hogy a házasulandóknak 
a gyermekek nevelésére vonatkozó megállapodásai a 
legritkább esetben lesznek szabad megfontolt elhatá-
rozásuk eredményei. 

És ha megbánták a házasfelek, a mit mint 
jegyesek meggondolatlanul cselekedtek, megbánták, 
hogy a pap faggatásainak, a közbenjárók unszolásai-
nak engedtek, kik a mint eddig csupán csak a 
tulipántos láda tartalmán, a boczán meg a czoczán 
alkudoztak, ezután a születendő gyermekek vallásán 
is alkudozni fognak: akkor nem marad más válasz-
tásuk, mint vagy holtukig szánni-bánni ifjuságuk 
botlását s lelkiismeretük furdulásaiban elszenvedni a 
földi pokol minden kínjait a házasság rendjében, 
melyet az Isten az emberek boldogsága végett ren-
delt, vagy a minek meggátlására óvszerül hozzák a 
polgári házasságot, vallás-cserebe]és által megmen-
teni a mit lehet, megszabadulni a mitől lehet. 
(Törvényjavaslat 3—4. §§.) 

Hazai szempontok kívánják-e ösztönt adni, módot 
nyújtani a családi béke, ezen drága közkincsünk 
feldulására? Liberalismus-e a reversálisok törvénye-
sítése által a mátkaság szerelmi mámorában ki-
csikartatni megmásíthatatlan Ígéreteket vagy egyen-
getni a vallás-cserebelés útját? . . . 

„A szülők természetes joga", e jelszó hangzik 
egy idő óta oly táborból, melyben a szülők ezen 
természetes jogának gyakorlását soha sem engedték 
más irányban és most sem engedhetik más irány-
ban, mint a római kath. egyháznak elzálogosítani a 
gyermekeket; különben a gyóntatószékben nincs 
feloldás, a templomban nincs megáldás. Pedig mi 
lehetne természetesebb joga. s kötelessége a szülők-
nek, mint saját anyagi és erkölcsi vagyonukat át-
örökíteni magzataikra? „A szülők természetes joga", 
ez alapon áll a gyermekek vallásáról szóló törvény-
javaslat is; de szerinte a szülők természeti joga nem 

korlátlan, egyszer lehet csak gyakorolni e szülői 
! jogot, akkor lehet csak gyakorolni e szülői jogot, 

midőn azok, kik gyakorolják, még távol sem szülők 
(lucus a non lucendo!), midőn szerelem ittas lelkök 
alig képes a komoly dolog higgadt megfontolására, 
csak azt tudja, hogy szereti jegyesét, midőn elpirul-
nak a szóra, hogy magzatokat nemzenek ! „A szülők 
természetes joga", ím e csalóka jelszó alatt az őszinte 
liberalismu8 az álnok ultramontanismussal heves harcz 
után békét köt, melynek feltétele tisztességes elvonulás 
és a mi a harezra okot szolgáltatott volt : az 1868. 
53. t.-cz. eltörlése! 

Igaz, hogy az 1868. 53. t.-cz. szövegében benne 
van annak ideiglenes érvénye. Addig tart az, míg 
a bevett vallásfelekezetek egymáshoz és az államhoz 
való viszonya a teljes jogegyenlőségnek s viszonos-
ság alapján szerveztetnék. E viszony ekkép szervezve 
még távolról sincs, és az egyházpolitikai törvény-
javaslatok által sem lesz azonnal és véglegesen 
szervezve. A római kath. egyháznak e hazában az 
alkotmány erejénél, a megmérhetetlen állami dotatiók-
nál fogva hatalmas és nagy befolyása volt és van: 
mihez járul még „az egyedül üdvözítő római kath. 
egyház" ábrándjából kifolyó, gyakran kíméletlenül 
erőszakos coge intrare! Csoda-e, ha a protestáns 
ember az 1868. 53. t.-czikkhez, mely százados mél-
tatlanságot az egyenlőség s viszonosság elve szerint 
intézett el, ragaszkodik és a gyermekek vallásáról 
szóló törvényjavaslatot aggodalommal fogadja? 

Másodszor áttérek immár azon lényeges dologra, 
melyet minthogy a javaslatban benne nincs, a pro-
testáns egyház szempontjából, de hazafias, liberális 
tekintetből is sajnosan nélkülöztünk benne. A házas-
ságot felbontó okok közt nem említtetik a házasfelek 
kölcsönös engesztelhetetlen gyiilölsége. 

A házasság eszménye szerint nem köttetik rövid 
lejáratra, sem hosszabb felmondásra. A törvényjavas-
laton is végig vonul azon alapelv, hogy a házasság 
föl nem bontható. Az evangelikus egyház ezen esz-
ményt, mint a maga eszményét is a törvényjavaslat-
ban örömmel üdvözölheti. De minden korok, minden 
idők tapasztalása azt bizonyítja, hogy vannak em-
berek, házasfelek, kiket Isten nem egymásnak terem-
tett, a kiknek házasságában a házasság fó'czélja, 
hogy az állandó boldogságnak eszközlője legyen, el 
nem érhető. Ilyen sajnos eset áll be, ha a házas-
felek kölcsönös, tartós és ki nem engesztelhető gyiilöl-
sége által a házasság belső alkatrészeiben annyira 
megromlik, megbomlik, hogy az, a minek földi 
édennek kellene lennie eszménye szerint, a valóság-
ban valódi pokollá vált. Ily sajnos eset előtt az 
állami törvényhozás szemet nem hunyhat. A kik 
egymással nem boldogulnak, mással meglehet, sze-
rencsésebbek. Távol van tőlem, hogy ügyvédje legyek 
a könnyű, a könnyelmű elválasztásoknak. A bosszú-
ság sokszor múlékony, az idegenkedés legyőzhető. 
A lelkipásztorkodás áldásosabb sikerei közé tartozott 
a múltban s fog tartozni a jövőben is, kiengesztelni 
az egymással meghasonlott házasfeleket. De a hol 
a baj gyógyíthatatlanná vált, sem a többször meg-
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kísérlett békéltetés, sem a hosszabb peres eljárás javu-
lást nem képes elérni, ott az állam érdekében, a felek 
érdekében a családjok érdekében formailag is szély-
lvel kell választani, a mi lényegileg ugy is régen 
elvált egymástól, és el kell távolitani a nyűgöt! Ez 
az evangelikus egyház felfogása, ez az evangelikus 
házassági jognak elve. 

Az arany középúton marad e felfogás, e jogi 
elv. A szélsőségek egyfelől azon hírhedtté vált eljárás, 
mely a házasságokat rövid uton könnyű szerrel 
szétválasztotta egymástól, kölcsönös engesztelhetetlen 
gviilölség okából, noha talán a feleket kiengesztelni, 
komolyan egyszer sem kisérlette egymással meg; 
másfelől pedig a római katholikus felfogás, mely 
a házasságot föl nem bontja, legfölebb ágytól és 
asztaltól, választja el egymástól a házasokat. - És 
mi ennek sokszor a szomorú, botrányos következése ? 
Titkos kicsapongás, vagy nyilt ágyasság, erkölcstelen 
elaljasodás és elbukás ! Bölcset fog cselekedni tör-
vényhozásunk, ha ezen nagyobb bajok elhárítása 
végett, a kölcsönös gyűlölség miatt is megengedi, 
de óvatos bírói eljárást kötve ki, a házasság felbon-
tását ; ellenkező esetben félő, bogy a törvényjavaslat 
23, 97 és 107 §§-ai utat fognak mutatni erkölcstelen-
ségre, melyen a bilincsből meglehet szabadulni, és 
uj boldogabb házasságot kötni. — A harag rosz 
tanácsadó; az engesztelhetetlen gyülölséggé fokozó-
dott harag a legrosszabb tanácsadó. Hány embert 
ragadott már annyira, hogy láb alól eltegye azt, 
ki neki akadékjában van, és megszabaduljon két 
bilincstől ! Hány emberben fogja, ha a törvénybe a 
kölcsönös engesztelhetetlen gyűlölség a bontó okok 
közé fel nem vétetik, csak a gondolatot megérlelni, 
hogy ha nem választanak el attól, a kit engesztel-
hetetlenűl gyűlölök, tiltott viszonyt kezdek egy má-
sodikkal, kit nem szeretek; gyűlöletes házasfelem 
majd kéri a házasságtörés okából a házasság felbon-
tását, mert ő is szabadulni akar (97 §), vétkesnek 
nyilváníttatván, a felbontó ítéletben eltiltatom a há-
zasságkötéstől azzal, a kivel a házasságtörést elkövet-
tem (107 §) ; közte s köztem ugyan tilos a házasság-
kötés, mely eszembe sincs (23 §) ; de egybekelhetek 
és egybekelek azzal, a kit szeretek, a ki engem 
szinte szeret, és megbocsát. 

Kérdezem immár szabadelvűség-e, századon át 
élvezett jogát számos honpolgárnak megszorítani, 
tán mivel neliány helyen e joggal viszszaélést 
követtek el, vagy mivel mások e jognak élvezeté-
ben nem voltak? Felelet: Szabadelvűség a jogokat 
nem megszorítani, hanem kitágítani ! És abusus non 
tollit usuni ! — A haza érdeke kivánja-e, hogy egy-
mást a engesztelhetetlenül gyűlölő hásasfelek, kiknek 
házassága alapfeltételeiben rég felbomlott, mint gálya 
rabok egymáshoz maradjanak bilincselve, mig a 
halál nem könyörül rajtok? Szilágyi ő nagyméltó-
sága mondja : a nagy állami érdek tiszta és boldog 
családi életet kiván ! — Fontos közérdek követeli-e, 
hogy a mikép most némelyek könnyelmű vallás-
cserére vetemedtek az elválhatásért, ennek utánna 
a törvény utalja, szoritsa az engesztelhetetlen gyű-

lölséggel eltelt házasfeleket erkölcstelenségre? 
nem költemény, de valóság, hogy minden ország-
nak támasza, talpköve a tiszta erkölcs! 

Kund Samu. 

A kerületek uj beosztása. 
IL 

Első czikkemben dióhéjba szorítva kifejtettem 
azon okokat, melyek miatt a bizottság által javasolt 
felosztási tervezetet elfogadni nem lehet. 

Ezen folytatólagos czikkben arra nézve akarom 
elmondani egyéni nézetemet: S z ü k s é g e s - e az 
e g y h á z k e r ü l e t e k u j b e o s z t á s a ? És ha igen, 
m i l y m ó d o n l e g y e n az f o g a n a t o s í t v a ? 

Hogy s z ü k s é g e s , erről egy csekély töredék 
kivételével egész evangyéliomi egyházunk meg van 
győződve. 

Az uj beosztás kérdése zsinatunkat is foglalkoz-
tatta. E sorok irója azon indokolással, hogy az 
egyházkerületek uj kiegészítése vagy beosztása csakis 
közigazgatási kérdés — s meggyőződése most is az — 
ennek keresztülvitele az egyetemes gyűlés jogkörébe 
utaltassék. 

A bányai kerület igen tisztelt felügyelője ellen-
kező véleményben volt s azon — a zsinat által el 
is fogadott — indítványt tette, hogy „az egyház-
kerületek uj beosztása, az érdekelt egyházkerület s 
az egyetemes közgyűlés meghallgatásával a z s i n a t -
n a k , egyes egyházközségnek vagy egyházmegyének 
más egyházkerületbe való csatolása az e g y e t e m e s 
k ö z g y ű l é s n e k jogkörébe tartozik." (108.) 

Az egyházkerületek uj beosztását nem tartotta 
égető szükségnek. 

Azóta nagyot fordult meggyőződésének a kereke. 
Egyházunk ezen kitűnő vezérférfia, ki, midőn 

én szerencsétlenségemre 12 évvel ezelőtt a létező 
nemzetiségi jogosulatlan aspirácziókat felfedtem, ezt jó-
hiszeműleg tagadásba vette a legnagyobb igazságot 
szolgáltatta nekem, midőn az évi kerületi gyűlés 
alkalmával megnyitó beszédében ezeket mondotta : 
„nem szabad semmiképen megengedni, hogy nemzeti-
ségi jogosulatlan aspirácziók és küzdelmek egyházi 
tért foglaljanak." — O maga hozta szóba az egyház-
kerületek uj beosztásának szükségét s ha ezt a zsinat 
foganatosítja, meri „állítani, hogy az utókor hálájára 
teszszük magunkat érdemessé." 

Honnét a nagy fordulat? 
A dunáninneni kerületnek közvetlenül a zsinati 

törvények szentesítése után tapasztalt kirúgó maga-
tartása okozta azt. 

Jogosulatlan nemzetiségi aspirácziókból táplál-
kozó rakonczátlan többség kibuktatta a hivatalokból 
a hazafias elemet és a bolygó püspöki székhelylyel 
bolygóvá tette magát a kerületi pénztárt is. Tör-
vényes formák keretén belül ugyan, de tapintatlanul 
és eszélytelenül. 

A kisebbségben maradt három esperességnek, a 



420 

küzdelem nyilt tengerén vergődő hajóját a nemzeti-
ségi tomboló vihar által felkorbácsolt szennyes hul-
lámok elnyeléssel fenyegették. Ez a legfőbb kor-
mányoshoz, az egyetemes gyűléshez fordult, kiáltva : 
Uram! ments meg, mert elveszünk. 

És ez kinyújtotta mentő kezét. Elhatározta, 
hogy az egyházkerületek uj beosztást nyerjenek. 

Az egyetemes gyűlés által kiküldött bizottság 
felosztási terve azonban úgy a történeti tradiczióval, 
valamint a földrajzi és népességi tekintetekkel homlok-
egyenest ellenkezik. 

Az e g y ü t t e s , ö s s z h a n g z ó m ű k ö d é s t 
g á t l ó n e m z e t i s é g i e l l e n t é t e k e t p e d i g n e m 
c s a k h o g y n e m k o r l á t o z z a , h a n e m k i t á g í -
t o t t a . 

A ragadó betegségnek legbiztosabb gyógyszere 
a zárlat. Körülzárolt helyen kell azt elfojtani és 
kiirtani. 

A bizottság terve a fertőző baczillusokat egy 
kerületből három kerületre plántálja át. Az égő 
csóvát három kerület területére dobja. 

Ha már egyszer kimondotta az egyetem, hogy 
az egyházkerületek uj beosztása okvetlenül szük-
séges, akkor maradjunk azon elveknél, melyeket a 
bizottság is felállított, de csak azért, hogy azokat 
megtartsa. 

E z e n e l v e k a l a p j á n a l e g c z é l s z e r ű b b , 
l e g h e l y e s e b b , s ő t az e g y e d ü l j o g o s u l t 
f e l o s z t á s l e n n e az , h o g y a m o s t a n i b á n y a -
k e r ü l e t k e t t é o s z t a s s á k és a t ö b b i e g y h á z -
k e r ü l e t e k c s e k é l y h e l y r e i g a z í t á s s a l vá l -
t o z a t l a n u l fe n t a r t a s s a n a k. 

Ezen álláspont mellett nyilatkoztam 11 év 
előtt, ezen álláspontot tartom most is a leghelye-
sebbnek. 

A bányai egyházkerületnek közigazgatása az ő 
408 ezer lélekszámával és elnyúlt hosszú aránytalan 
testével egy embernek erejét felülmúlja. 

Ezt kell tehát ketté osztani és négy helyett öt 
egyházkerületet létesíteni. 

Csakis ezen beosztás mellett tartatik meg a tör-
téneti tradiczió, szem előtt tartatnak a földrajzi és 
népességi tekintetek is. 

Ezen beosztás mellett következőképen alakul-
nának a kerületek ; 

1) A b á n y a i egyházkerület állana: zólyomi, 
honti, nógrádi, budapesti és pestmegyei egyház-
megyékből. Összesen 174901 lélek, 132 egyházközség 
és 136 lelkészszel. 

2) Al fö ld i egyházkerület : bács-szerémi, békési 
és a bánsági egyházmegyékből alakulna. A bács-
szerémi két, a békési három egyházmegyére osztassék 
s így összesen hat megyéből állana 230331 lélekkel, 
81 egyházközséggel és 90 lelkészszel. 

3) A t i s z a i egyházkerület jelen területét tar-
taná meg 157985 lélekkel, 146 egyházközséggel és 
148 lelkészszel. 

4) A dunáninneni egyházkerülethez csatoltatnék 
Bars, a hová földrajzilag tartozik 3001 lélekszámával 
s öt egyházközségével, M o s o n y , mely a Duna jobb 

partján fekszik, mint természetes testéhez Dunántúl-
hoz csatoltatnék s helyette a Dana bal partján fekvő 
fehér-komáromi egyházmegye, mely földrajzilag 
innenhez tartozik, ezen egyházkerülethez adatnék. 
Lenne benne 177966 lélek, 108 egyházközség és 
111 lelkész. 

5) A d u n á n t ú l i egyházkerület a fentérintett 
csere folytán 216134 lélekből, 159 egyházközségből 
és 165 lelkészből állana. 

Szintén hallani vélem azon ellenvetést : ezen 
felosztás mellett miképen érhetjük el azon czélt, 
mely az uj felosztás legfőbb czélja s melyet elérni 
akarunk? Miképen fékezhetjük meg a már meg-
izmosodott nemzetiségi jogosulatlan aspirácziókat? 

Csakis az ilyen felosztás mellett. 
De ez két feltételtől függ. 
H a s s a n a k v e z é r l ő f é r f i a i n k o d a , h o g y 

az á l l a m t e g y e m e g k ö t e l e s s é g é t , de t e g y e 
m e g k ö t e l e s s é g é t az e g y e t e m e s g y ű l é s is. 

Sajnos, de tény, hogy egyik sem tette meg 
eddig ebbeli kötelességét. 

A turócz-szent-mártoni pánszláv sajtó főszerve : 
a „Národnie Noviny" egy emberöltő óta metsző 
gúnynyal ostorozza a magyar nemzeti törekvéseket, 
szítja a tót ajkúak között a magyar nemzet és haza 
elleni gyűlöletet; a hasonló szellemben szerkesztett 
„Hlásznik" ezer és ezer példányban árasztja el nem-
csak a felvidéki, hanem az alföldi tótajkú vidékeket, 
miről a sajtóirodának kell, hogy tudomása legyen, 
és az államügyész, hol késik az éji homályban, hogy 
kötelességét megtegye? Hol a kormány, hogy ezen, 
a magyar nemzet ellen gyűlöletet szitó tót lapok 
helyét hazafias szellemű és irányú tót újsággal 
pótolja! 

A f. évi egyetemes gyűlés után a turócz-szent-
mártoni pánszláv nyomdából kikerült a „Tót n y e l v 
v é d e l m e " czime alatt egy röpirat, mely sok ezer 
példányban küldetett szét a tót ajkú népnek, hogy 
azt felbujtsa és izgassa. N o h a az e g y e t e m e s 
g y ű l é s e n szó s e m v o l t a t ó t n y e l v r ő l s 
m é g k e v é s b é a n n a k e l n y o m á s á r ó l , e r ö p -
i r a t h a z u g s á g o t h a z u g s á g r a t e t é z s c z é l -
z a t o s h a z u g s á g a i v a l i z g a t j a a m a g y a r 
n e m z e t e l l e n a n é p e t . Az 5-ik lapon a többek 
között azt nyomatta ki : „A zsinat, hiven czéljához, 
a magyarországi evang. egyház számára olyan tör-
vényeket és szabályokat állapított meg, h o g y a 
t e m p l o m o k b a n m e n t ü l e l é b b s z ű n j e n e k 
m e g a t ó t i s t e n t i s z t e l e t e k , s z ű n j é k m e g 
a f a l u s i e l e m i i s k o l á k b a n i s a t ó t t a n í t á s , 
hogy a tót anyanyelvükhöz hű embereknek ne legyen 
az egyházban semmi szavuk, hogy annyira meg-
butuljanak és nyersekké legyenek, hogy mentül 
elébb következzék be azon idő, melyben ezen ország-
ban többé már senki se vallja magát tótnak." 

És, midőn ily szándékos hazugságokkal a békés 
és jóra való tót népet izgatják és bujtogatják, hol 
van a kormány, hogy a postán az ily izgató iratokat 
lefoglalja, a mfí szerzőjét kipuhatolja és megbüntesse? 

A napi sajtóból tudjuk, hogy épen a felvidéki 
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tót ajkú iparosok csak azon feltétel alatt hajlandók 
iparczikkeikkel az ezredéves kiállításon részt venni, 
ha szláv szinű zászló jelvénye alatt külön helyet 
kapnak. És mily mélyen alszik ismét a kormány, 
liogy az izgatókat kifürkészni és érdemük szerint 
megbüntetni nem akarja ! 

De tegye meg kötelességét az egyetemes gyűlés is. 
Sajnos, hogy eddig meg nem tette. 
A ró'czei tót főiskolát bezáratni engedte, de 

bíínös tanárait futni hagyta, sőt lelkészekül alkal-
maztatta, liogy annál jobban megmételyezzék a 
népet. 

Az 1882-iki egyetemes gyűlés a pánszláv elvek-
nek hódolókra kimondotta, liogy azok sem fel-
ügyelők nem lehetnek, sem lelkészekké fel nem 
avathatók. 

És a Kievbe zarándokoló, valamint a legutolsó 
egyetemes gyűlésen czélzatukat nyiltan valló fel-
ügyelők még most is ott honolnak mint Ephialtesek 
elnöki székeiken. 

A szláv sajtó által „bátor ifjaknak" nevezett 
azon 19 pozsonyi theologus, ki azon nyilatkozatot, 
hogy magyar hazafi, aláirni nem akarta, felszentel-
tette és mint a nemzetiségi hóbort apostola, jobb 
ügyre érdemes szivóssággal tör czélja felé. 

Midőn az idei egyetemes gyűlésen a dunáninneni 
püspök az iránt lett meginterpellálva, hogy egy meg-
rögzöttnek tudott és ismert iíjút miért szentelt fel s 
a püspök azt válaszolta, hogy a nevezett ifjúra nézve 
nála semmiféle, felszenteltetése't gátló akadály be nem 
jelentetett, az egyetemes gyűlés azt tudomásul vette, 
ad majorem Slaviae glóriám. 

Azon pozsonyi theologusokra nézve, kik tót 
esküjükkel a magyar nyelv ellen tüntettek s -kik, 
gyalázva a pozsonvi tanárokat, magyarországi pán-
szláv lelkészek adományaiból külföldre mentek, 
semmiféle intézkedést sem tett az egyetemes gyűlés. 
Majd külföldi egyetemekről visszatérve, szép csen-
desen lelkészekké felavattatnak s a nemzetiségi jogo-
sulatlan aspirácziók legdühösebb apostolaivá lesznek. 

Jól van ez így? Nincs. 
Evangyéliomi szeretettel párosult erélyre és 

igazságos szigorra van itt szükség. 
Hulljon, a mi férges . . . 
Kettőben bizunk. 
Bizunk azon feltevésünkben, — remélve annak 

igazságában, — hogy a dunáninneni kerületben jelen-
legi püspökük élén tömörülni fognak egyházukat és 
hazájukat egy iránt szerető férfiak, hogy a rakon-
czátlan, sem egyházukat, sem hazájukat nem szerető 
és az oroszszal kaczérkodó elemmel férfias kitartással 
szembe szállnak s hatalmukat megtörve az igaz ügyet 
diadalra juttatják. 

De bizunk az egyetemes gyűlésben is. Ennek a 
zsinati törvények értelmében immár körvonalozva 
van jogköre. A ân feloldó, van megsemmítő, de van 
kényszerítő joga is. Joga és kötelessége a ténykedő 
püspökök kötelességét ellenőrizni s tőlük a végzések 
foganatosítását követelni s ha nem teszik, felelősségre 
vonni. Joga és kötelessége megkövetelni tőlük azt, 

hogy nemzetiségi tekintetben magukat gyanússá tett 
ifjakat fel ne szenteljenek. Joga és kötelessége az 
egyetemes felügyelőnek is a püspökök e tekintetbeni 
eljárására felügyelni és tőlük az egyház és a haza 
javát czélzó intézkedések lelkiismeretes foganatosítását 
követelni. 

Bizunk az egyetemes gyűlésben, hogy ezentúl 
nemcsak szépen szónokolni, nagy lelkesedéssel hatá-
rozatokat hozni, hanem azokat erélylyel és követ-
kezetességgel foganatosítani is fogja, mert ezer szónál 
szebben beszél a tett. Bizunk egyetemes egyházunk 
erélyes felügyelőjében, hogy az egyetemes gyűlés 
határozatait érvényesíteni is fogja. 

Ha ez megtörténik, akkor a helyhez kötött és 
elkülönített nemzetiségi aspirácziók nemcsak azonnal 
megfékeztetni, hanem idővel egészen el is enyésztetni 
fognak. 

Miután jelen czikkem akaratom ellenére már 
ügy is hosszabbra nyúlt, röviden még egyet jegy-
zek meg. 

Ha egyházunk vezérlő férfiai és körei az itt 
ajánlott felosztással nem lennének megelégedve, akkor 
ajánlom azon uj beosztást, melyet a „Budapesti 
Hirlap" decz. 5 iki számában bővebben indokoltam 
s melynek tartalmát e lapok 49-ik száma közleni 
jónak találta. 

Az uj beosztási tervet készítő bizottság csakis 
a jelen állapotokat vette tekintetbe, mi kitűnik abból 
is, hogy Liptónak csak felső részét csatolta a tiszai 
egyházkerülethez, de Liptó-Szent-Miklóslioz csakis 
azért nem akart nyúlni, hogy az jelenleg történetesen 
püspöki székhely. Hát ez muló baj s rajta könnyen 
lehet segíteni. 

Az uj beosztásnak olyannak kell lennie, hogy 
az, ha nem is századokon keresztül, de legalább 
hosszú időre érvényesülhessen. 

Ilyennek tartom a következő uj beosztást : 
1) D u n á n t ú l elvesztené Fehér-Komáromot, 

nyerné Mosonyt, Zágráb és Eszék városokat. Ter-
mészetes földrajzi kikerekítés. Lenne benne 217934 
lélek, 151 egyházközség és 154 lelkész. 

2) D u n á n i n n e n i kerület állana : fehér-
komáromi, pozsonyvárosi, pozsonymegyei, trencséni, 
nyitrai, barsi, honti, zólyomi és nógrádi egyház-
megyékből. Nyerne két iskolát: a selmeczbányai fő-
és a beczterczebányai algymnasiumot. Lélekszáma 
lenne 219167, egyházközsége 163, lelkésze 170. 
N e v e l e n n e : b á n y a i k e r ü l e t . 

3) A t i s z a i egyházkerület magába foglalná az 
árvái, liptói, turóczi és a jelenleg birt egyház-
megyéket, összesen 225766 lélekkel, 180 egyház-
községgel és 182 lelkészszel. 

4) A b á n y a i kerület a l f ö l d i vagy b u d a -
p e s t i uj kerületté lenne, melyhez a budapesti, pest-
megyei, békési (ez hárommá lenne osztható), bán-
sági és bács szerémi (ketté osztandó) egyházmegyék 
tartoznának. Lélekszáma 296212, egyházközség 114, 
lelkész 125. 

Ugy az egyik, valamint a másik felosztási ter-
vezetnél figyelembe vannak véve nemcsak a földrajzi 
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é s n é p e s s é g i t e k i n t e t e k , h a n e m e g y s z e r s m i n d a t ö r -
t é n e t i t r a d i c z i ó é s a h e l y e s k ö z i g a z g a t á s f ö l t é t e l e i i s . 

A z e l s ő t e r m é s z e t e s e b b é s h e l y e s e b b , a m á s o d i k 
c z é l s z e r f í b b é s k i v á n a t o s a b b . Thébusz János. 

A z 1893 . évi A d v e n t g y á s z t b o z ó v o l t a sopron i a l s ó 
e g y h á z m e g y e s z i l - s á r k á n y i e v a n g . g y ü l e k e z e t é r e , m e r t a z 
e l k ö v e t k e z e t t A d v e n t n e k e l s ő n a p j a b e t e g á g y b a n t a l á l t a 
s z e r e t e t t l e i k é s z é t . D e a z ezen a l k a l o m m a l n y i l v á n u l t 
i g a z r é s z v é t e a g y ü l e k e z e t n e k c s a k h a m a r l e v e r ő g y á s z s z á 
v á l t o z o t t , m e r t a d v e n t i ö r ö m é n e k l e l k e s h i r d e t ő j é t u g y a n 
azon h é t e n decz . 8 . -án e l r a g a d t a t ő l e a h a l á l . M e g h a t ó 
v o l t a h a l á l a f e l e t t é r z e t t r é s z v é t n e k n y i l a t k o z a t a n e m -
csak s a j á t g y ü l e k e z e t e s l e l k é s z t á r s a i , h a n e m a k ö z e l i s 
t á v o l i jó i smerősök , b a r á t o k s h i v e k r é s z é r ő l is . Ig^n ! 
M e r t a z ő h a l á l á n a k k ö r ü l m é n y e i t t e k i n t v e l e h e t e t l e n az 
Ú r J é z u s n a k a jó p á s z t o r r ó l a l k o t o t t k é p é r e n e m g o n d o l -
n u n k . A jó pász tor , h o g y c sak e g y j u h a is el n e v e s z s z e n 
s i e t v e indul a z e g y n e k k e r e s é s é r e s k é s z é l e t é t i s adn i 
a n n a k j ó l é t é é r t . I g y t ő n ő i s ! I n f l u e n z a m i a t t ő r z ö t t b e t e g -
á g y á t e l h i g y j a , m i d ő n e g y s z e n v e d ő h i v é n e k g y ó n t a t á s á r a 
h i v j á k . A h i d e g és ködös i d ő t ü d ő - g y u i a d á s s á f e j l e s z t e t t e 
b e t e g s é g é t , a m e l y n e k r o m b o l ó m u n k á j á t s e m a h e l y b e l i , 
s e m a c sorna i orvosok t u d o m á n y a , s e m a z é j t s n a p o t 
e g y ü v é t e v ő ö n f e l á l d o z ó hű n ő s z e r e t e t t e l j e s á p o l á s a m e g -
a k a d á l y o z n i k é p e s n e m vo l t . N é h á n y n a p i r ö v i d s z e n v e -
dés u t á n u g y m u l t ki, m i n t híí p á s z t o r , m i n t K r i s z t u s á n a k 
h í v s z o l g á j a , ki é l e t e k o c z ' k á z t a t á s á v a l i s g o n d o t v i s e l a 
reá ja b i z o t t n y á j r ó l . A b o l d o g u l t s z ü l e t e t t K o m á r o m -
m e g y é b e n S z e n d e n , hol é d e s apja Községi j e g y z ő v o l t a 
l e g ú j a b b i d ő k i g . G y m n á z i u m i t a n u l m á n y a i t S o p r o n b a n 
kezdi , de e g y é v m ú l v a m á r P o z s o n y b a n f o l y t a t j a . U g y a n -
o t t v é g e z t e a t h e o l o g i a i t a n f o l y a m o t is. M i n t sok m á s 
s z o r g a l m a s és t e h e t s é g e s t a n u l ó , u g y ő i s órák a d á s á v a l 
i g y e k s z i k az ő t a n í t t a t á s a á l t a l a s z ü l ő i h á z r a n e h e z e d ő 
t e r h e t k ö n n y í t e n i . Midőn P o z s o n y b a n a t h e o l o g i a i t a n f o l y a m o t 
e l v é g e z t e , e g y é v r e e jó h í r n é v n e k ö r v e n d ő n é m e t o r s z á g i h a l l e i 
e g y e t e m r e k ö l t ö z ö t t . A h a l l e i e g y e t e m e n s z o r g a l m a s t a n u l m á -
n y o z á s s a l e l t ö l t ö t t é v u t á n h a z á j á b a v i s s z a t é r v é n H o n t - m e -
g y é b e n az I v á n k a c s a l á d n á l f o g l a l t el n e v e l ő i á l l á s t . E z e n ne-
ve lő i á l l á s á b a n k e r e s t e f e l őt a f e h é r - k o m á r o m i e g y h á z m e g y e 
e g y i k g y ü l e k e z e t é n e k C s á k v á r n a k b i za lma , de a h o n n a n 
röv id idei m ű k ö d é s u t á n G y ő r - S z e m e r é r e t á v o z o t t . F é l é v i 
i t t m ű k ö d é s e u t á n l é p e t t h á z a s s á g r a p á r a t l a n g y e n g é d s é g -
ge l s z e r e t e t t ne j éve l T ó t h I l k á v a l , a m e l y h á z a s s á g i s z e n t 
f r i g y 2 4 év i b o l d o g s á g u t á n m o s t h a l á l á v a l s z é t s z a k a d t . 
M i n t e g y 3 é v i g h i v a t a l o s k o d o t t G y ő r - S z e m e r é b e n , m e r t a 
sz i l s á r k á n y i g y ü l e k e z e t b i z a l m a h í v t a m e g ő t e g y h á z -
k e r ü l e t ü n k e g y i k k i v á l ó l e l k é s z é n e k h e l y é b e , k i i n n e n m á s 
g y ü l e k e z e t b e t á v o z o t t . A d v e n t e l ső v a s á r n a p j á n i g t a t t a t o t t 
i t t be ü n n e p é l y e s e n h i v a t a l á b a . I t t 2 2 é v e t t ö l t ö t t el 
á l d á s o s m u n k á l k o d á s k ö z ö l t . A 23- ik e g y h á z i e s z t e n d ő 

m á r b e t e g e n t a l á l t a s b e t e g s é g é t az e g y h á z i e s z t e n d ő e l s ő 
h e t é b e n m á r h a l á l k ö v e t t e . S z i l - S á r k á n y b a A d v e n t t e l j ö t t , 
A d v e n t t e l t á v o z o t t . 

Le lké . - z i m ű k ö d é s é n e k f ö e l v é t a r e n d és p o n t o s s á g ké-
p e z t e . E s z e r i n t r e n d e z t e be h á z i s c s a l á d i ü g y e i t . F ő 
d o l g a v o l t ő í e k i g y ü l e k e z e t é n e k g o n d o z á s a , e g y h á z á n a k 
s K r i s z t u s á n a k h ű s z o l g á l a t a . L e l k e 3 h i v e v o l t e g y h á z u n k 
a u t o n ó m i á j á n a k . E n n e k n e m e s i k t e l j e s é r v é n y e s ü l é s t en-
g e d e t t g y ü l e k e z e t é b e n , h a n e m a m é g csak l á t s z ó l a g o s s é r e l -
m e k e t i s s z ó v á t e t t e i l l e t é k e s h e l y e n , h o g y m é g l á t s z a t a 
is e l k e r ü l t e s s é k a l e g j e l e n t é k t e l e n e b b d o l g o k b a n i s a z a u t o -
n o m i a m e g s é r t é s é n e k . L e l k é s z i m ű k ö d é s é n e k s ú i y á t a 
l e l k i p á s z t o r k o d á s r a f e k t e t t e . S z o r g a l m a s a n l á t o g a t t a h i v e i t 
k ü l ö n b s é g n é l k ü l . A g a z d a g o k a t b u z d í t o t t a , l e l k e s í t e t t e ; 
a s z e g é n y e k e t b á t o r í t o t t a , e r ő s í t e t t e . A z ö r ö m b e n , ö r v e n -
d e z e t t a z ö r ü l ő k k e l ; a b á n a t b a n i g a z á n r é s z t v e t t a b á n k ó -
d ó k k a l s i l y e n k o r k i f o g y h a t a t l a n v o l t a v í g a s z t a l á é n a k 
s z a v a i b a n . F o l y t o n o s a n t a n u l m á n y o z o t t . A z e g y h á z i i ro-
d a l m o n k i v ü l t a i u l m á n y á n a k t á r g y á t k é p e z t é k a bibl ia i 
n y e l v e k a h é b e r é s a g ö r ö g , n e m k ü l ö n b e n a l a t i n n y e l v . 
A m a g á n é l e t b e n r e n d k í v ü l i s z í v e s s é g és u d v a r i a s s á g ké-
p e z t é k j e l l e m v o n á s á t , m e l y e t m i n d e n t ő l e t e l h e t ő m ó d o n 
k i m u t a t n i i g y e k e z e t t . M i n d e n k o r é l é n k r é s z t v e t t a z es-
p e r e s s é g i g y ű l é s t a n á c s k o z á s a i b a n , ho l n e m e g y s z e r t ű n t 
f e l t a l p r a e s e t t i n d í t v á n y a i v a l s m e g j e g y z é s e i v e l . A z es-
p e r e s s é g b e l i g y ü l e k e z e t e k b e n n e h e l y e z e t t b i z a l m a f o l y t á n 
h o s s z a b b i d e i g v i s e l t e a z e s p - r e s s é g i p é n z t á r n o k i t i s z t e t s 
t e l j e s í t e t t e b u z g ó s á g á r ó l i s m e r t g y ü l e k e z e t i f e l ü g y e l ő j é n e k 
t á r s a s á g á b a n a n é p i s k o l á k v i z s g á l á s á t R á b a k ö z b e n . S bár-
m i v e l b í z a t o t t m e g , m i n d e n t , m i n d e n k o r h i v e n s p o n t o s a n 
t e l j e s í t e t t , m e r t a z t v a l l o t t a e l v ü l , h o g y : „a s á f á r b a n a z 
k í v á n t a t i k m e g , h o s y m i n d e n b e n h i v n e k t a l á l t a s s é k . " 
E b b ő l s z á r m a z o t t a n a g y r é s z v é t , m e l y h a l á l a a l k a l m á v a l 
m i n d e n o l d a l r ó l o l y m e g h a t ó m ó d o n n y i l a t k o z o t t . 

T e m e t é s e decz . 1 0 . - é n d é l u t á n 2 ó r a k o r m e n t v é g b e , 
a mikor k o p o r s ó j a f e l e t t e g y i k l e g k ö z e l e b b i s z o m s z é d l e l -
k é s z t á r s a H é r i n t s L . farád i l e l k é s z m o n d o t t röv id , a z 
e g y h á z i g y á s z b e . s z é d r e e l ő k é s z í t ő i m á t . A z u t á n a z e g é s z 
g y á s z o l ó k ö z ö n s é g b e v o n u l t a k ö z e l i t e m p l o m b a , hol L a u -
c s e k J ó n á s e s p e r e s l é p - t t a g y á s z l e p e l l e l b e v o n t s z ó s z é k r e 
s t a r t o t t a f e l e t t e J e l . 2, 10 — 11 a l a p í t o t t m e g h a t ó g y á s z -
b e s z é d é t . E n n e k v é g e z t é v e l a z e g é s z g y á s z o l ó k ö z ö n s é g 
r é s z v é t e l e m e l l e t t e l k í s é r t e t e t t s í r jához , hol H a j a s E n d r e 
s z t . - a n d r á s i l e l k é s z m a g v a s g o n d o l a t o k é s k ö l t ő i fordula -
t o k b a n g a z d a g v e r s e s i m á b a n b ú c s ú z t a t t a el a b o l d o g u l t a t 
h ü n e j é t ő l r o k o n a i t ó l , s z e i e t e t t g y ü l e k e z e t é t ő l s p á l y a t á r -
s a i t ó l . G y ü l e k e z e t e a h a l á l á t h i r d e t ő g y á s z l a p r a e z t n y o -
m a t t a : „ A z i g a z n a k e m l é k e z e t e á l d o t t ! " U g y l e g y e n ! 

i i i i a i ü B 
Az „ Ő r á l l ó " e lő f i ze tő i t s b a r á t a i t v a n s z e r e n c s é n k 

t i s z t e l e t t e l é r t e s í t e n i , h o g y l a p u n k 1 8 9 4 . é v i j a n u á r 3 - á n 
t é n y l e g m e g i n d u l s a z o n t ú l h e t e n k i n t k é t s z e r , k e d d e n és 
p é n t e k e n , p o n t o s a n m e g f o g j e l enn i . M u n k a t á r s a k ú l Ígér -
k e z t e k e d d i g : A n d o r k a G y u l a k i r á l y i járásb iró , A n t a l 
G á b o r ev . ref . l e l k é s z , B a k s a y S á n d o r ev . ref . e spe-
res , d r . B a l l a g i G é z a j o g t a n á r , a m a g y . tud . a k a d é m i a 
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l e v . t a g j a , B a r l h a M ó r ev . ref . l e l k é s z , B ë k s i c s 
G u s z t á v orsz. g y ű l é s i képviselő', B e r e c z A n t a l , 
B u z a J á n o s g y m n . tanár , C z é k u s L á s z l ó ág. ev . 
l e l ké sz , C z i n k e I s t v á n ev . ref . l e lkész , C s i k y L a j o s 
ev . ref. theo l . tanár , C s o n t o s J ó z s e f g i m n á z i u m i 
tanár , F e j e s I s t v á n ev . ref . l e l k é s z , d r. F e l m é r i 
L a j o s e g y e t e m i tanár , d r . F i n k e y J ó z s e f j o g t a n á r , 
G a m a u f G y ö r g y eperjesi ág . ev . taní tóképző' i n t é z e t i 
i g a z g a t ó , G é r e c z K á r o l y ref. n é p t a n í t ó , G é r é s i 
K á 1 m á n akad . tanár , d r . G u l y á s I s t v á n g i m n . 
t anár , G y ö r g y A l a d á r az o r s z á g o s s t a t i s z t . h i v a t a l 
be l t a g ja , H o d o s s y B é l a á l lami t a n i t ó k é p z ő - i n t é z e t i 
z e n e t a n á r , d r . H o r v á t h Ö d ö n j o g a k a d é m i a i i g a z g a t ó , 
H ö r k J ó z s e f az eperjes i k o l l é g i u m i g a z g a t ó j a , J o o 
I s t v á n debreczeni ev . ref. t a n i t ó k é p z ő - i n t é z e t i i g a z g a t ó , 
K e m e c h e y J e n ő a „ S z e g e d i H i r a d ó " szerkesz tő je , 
K e r i e s s e y B é l a theo l . tanár , a prot . i roda lmi társa-
s á g t i tkára , d r . K i s s Á r o n a budai á l l a m i p a e d a g o g i u m 
tanára , K i s s E l e k fő i sko la i t o r n a t a n á r , K o h á n y i 
G y u l a a meteoro log ia i i n t é z e t h i v a t a l n o k a , d r. K o h n 
D á v i d hirlapiró, d r . K o v á c s P á l j o g a k a d é m i a i igaz-
g a t ó , K o v á c s y S á n d o r g i m n . tanár , d r. L i p c s e y 
Á d á m l a p s z e r k e s z t ő , L u k á c s Ö d ö n ev. re f . e speres , 
M a k i á r i P a p M i k l ó s g imn. t a n á r , d r . M a s z n y i k 
E n d r e theo l . tanár , l a p s z e r k e s z t ő , M a y e r E n d r e 
theo l . tanár , id. M i t r o v i c s G y u l a theo l . tanár , a sáros-
p a t a k i f ő i s k o l a fő igazga tó ja , i fj . M i t r o v i c s G y u l a dr. g imn. 
tanár , M o c s á r y L a j o s fö ldb ir tokos , N a g y G u s z t á v 
t h e o l . tanár , N ó v á k L a j o s ref. l e lkész , Ö r e g J á n o s 
d r . akad . tanár , P á s z t o r S á m u e l fő i sko la i zene-
t a n á r , P o s z v é k S á n d o r ev . lye . i g a z g a t ó , P r u-
z s i n s z k y P á l g i m n . i g a z g a t ó , R a d á c s i G y ö r g y 
theo l . tanár , l a p s z e r k e s z t ő , d r. R á c z L a j o s g imn. 
tanár , R é v é s z K á l m á n r<?f. l e l k é s z , S á n t h a K á -
r o l y ág . ev . l e lkész , dr. S e r é d i P . L a j o s g i m n . tanár , 
S . S z a b ó J ó z s e f g i m n . tanár , S z a b ó i c s k a M i h á l y 
ref . l e lk é s z , d r . S z a b ó A l a d á r theo l . t anár , S z á s z 
B é l a e g y e t e m i tanár , d r . S z é k e l y G y ö r g y akad . 
tanár , S z ő t s F a r k a s theo l . tanár , T ó t h S á m u e l 
t h e o l . tanár , d r . V á r n a y S á n d o r hir lapiró , V é c s e y 
J ó z s e f a tornai ev . ref . e g y h á z m e g y e g o n d n o k a , V é r-
t e s s i A r n o l d író, V é r t e s s i G y u l a iró, Z o m-
b o r y G e d ő e v . ref . l e l k é s z , d r . Z s i n d e l y I s t v á n 
j o g t a n á r . 

E z e k e n k i v ű l Ígére te t t e t t e k l a p u n k s z e l l e m i támo-
g a t á s á r a d r . V á r a d i A n t a l í i ó és l a p s z e r k e s z t ő , 
T r s z t y é n s z k y F e r e n c z theo l . t a n á r és lapszer -
k e s z t ő , W a r g a L a j o s theo l . dekán , Z s o l d o s B e n ő 
g i m n . t a n á r . 

A z a r e m é n y b iz ta t , h o g y e d i s z e s n é v s o r röv id idő 
a l a t t m é g k i t ű n ő n e v e k k e l f o g g a z d a g o d n i s e férf iak 
t á m o g a t á s á r a a lap í t juk a z t a r e m é n y ü n k e t , h o g y az „Őr-
ál ló" a m a g a e l é t ű z ö t t m a g a s z t o s h i v a t á s n a k m i n d e n 
i r á n y b a n m e g fog f e l e ln i . 

E r e m é n y b e n kér jük és vár juk az é r d e k l ő d ő k ö z ö n s é g 
p á l t f o g á s á t . T i s z t e l e t t e l : 

Csengey Gusztáv, Dr. Bartha Béla, 
főmunkatárs. felelős szerkesztő és laptulajdouos. 

Steinfeld Jenő, 
kiadó. 

i t i r i n . 
A felső-soproni ág. hitv. evang. egyházmegye r e n d -

k í v ü l i k ö z g y ű l é s e . 
E m l í t é s v o l t t é v e e becses l apban , h o g y S o p r o n és 

R u s z t szab . kir. város i e g y h á z k ö z s é g e k , m e l y e k e d d i g 
e g y h á z m e g y e i j o g o k k a l b ir tak , a z s i n a t i t ö r v é n y e k rendel -
k e z é s e á l t a l e j o g t ó l m e g f o s z t a t v á n , a f e l s ő - s o p r o n i 
e g y h á z m e g y é h e z c s a t l a k o z t a k . E z e n c s a t l a k o z á s 
k ö v e t k e z t é b e n a v o l t e g y h á z m e g y e t i s z t i k a r a l e k ö s z ö n t s 
a r é g i e g y h á z m e g y e m e g s z ű n t . E b b ő l t. i. a rég i e g y h á z -
m e g y é b ő l és a hozzá c s a t l a k o z o t t k é t város i e g y h á z k ö z s é g 
e g y e s í t é s é b ő l e l ő á l l o t t a l é l e k s z á m b a n k é t s z e r a k k o r a 
n a g y g y á l e t t , t e k i n t é l y és b e f o l y á s b a n j e l e n t é k e n y e n n y e r t 
ú j e g y h á z m e g y e , a m e l y f . é. n o v e m b e r 2 9 én H a r k á n 
t a r t o t t a s z e r v e z k e d ő k ö z g y ű l é s é t . 

E z e n g y ű l é s e n n y e r t mindenek e l ő t t v é g l e g e s befeje-
z é s t a n e v e z e t t k é t szab. kir. város i e g y h á z k ö z s é g c sa t la -
kozás i ü g y é ; a g y ű l é s n e k másod ik k i e m e l k e d ő m o z z a n a t á t 
k é p e z t e a m e g v á l a s z t o t t új e speres R e n n e r H e n r i k n e k 
esp. h i v a t a l á b a t ö r t é n t b e i k t a t á s a és az e g y h á z m e g y e i 
új t i s z t i k a r m e g a l a k í t á s a . A t ö r t é n e l m i n e v e z e t e s s é g ű 
k ö z g y ű l é s l e f o l y á s a k ü l ö n b e n a k ö v e t k e z ő v o l t : 

P o n t b a n r e g g e l i 9 ó r a k o r i n d ú l t az e g y h á z m e g y e i 
ö s s z e s e g y h á z k ö z s é g e k n a g y s z á m ú k é p v i s e l ő i b ő l a l a k u l t 
i m p o z á n s m e n e t R e n n e r e speres és e l n ö k t á r s a dr. S c h r e i -
n e r K á r o l y e g y h á z m e g y e i f e l ü g y e l ő v e z e t é s e a l a t t a 
már is ünnep i k ö z ö n s é g g e l m e g t e l t t e m p l o m b a , hol e g y 
a i k a l m i ének e l z e n g é s a u t á n o l t á r e lé l é p e t t P i e l e r 
M á t y á s kabold i l e lké sz , ki t ö r t é n e t i v o n a t k o z á s o k b a n 
g a z d a g , m a g a s s z á r n y a l á s ú a l k a l m i b e s z é d e t t a r t o t t , m e l y -
ből a z o n t u d o m á s t s z e r e z t ü k , h o g y a k o r á b b a n m e g l e v ő 
szoros v i s z o n y a város i és a fa lus i e g y h á z a k k ö z t i t t 
S o p r o n v i d é k é n 1 8 4 0 ó t a m i n d i n k á b b m e g l a z u l t , minek 
k ö v e t k e z t é b e n az u t ó b b i a k e z u t á n is e g y m á s s a l s z ö v e t -
k e z v e a/, e g y n á z m e g y é t a l k o t t á k , az e lőbbiek p e d i g l a s san-
k in t k ü l ö n v á l t a k . Á l d ó l a g k iemel i a j e l en t , a m e l y az 
e g y e s ü l é s t i s m é t l é t r e h o z t a és h isz i s r e m é n y l i , h o g y a 
l é t e s ü l t e g y e s ü l é s ü d v ö s h a t á s s a l l e sz az ö s s z e s t é n y e -
zőkre . A röv id i s t e n t i s z t e l e t u t á n D r . S c h r e i n e r K . 
e g y h á z m e g y e i f e l ü g y e l ő m e g n y i t o t t a a g y ű l é s t , ü d v ö z ö l v é n 
m i n d e n e k e l ő t t S o p r o n és R u s z t e g y h á z k ö z s é g e i n e k 
k é p v i s e l ő i t , e g y ú t t a l azon óhajának a d v a k i f e j e z é s t : v a j h a 
a ma v é g b e m e n ő v é g l e g e s e g y e s ü l é s á l d á s o s s á v á l n é k a 
rég i e g y h á z m e g y e s az ebbe be l épe t t k é t város i e g y h á z -
k ö z s é g r e n é z v e is, mire dr. G e b h a r d t J ó z s e f soproni 
f e l ü g y e l ő a c s a t l a k o z o t t e g y h á z a k n e v é b e n a z o n h i t b u z g ó 
k i j e l e n t é s t t e v é , h o g y ŐK t e s t e s t ü l l e l k e s t ü l f o g j á k az 
e g y h á z m e g y e ü d v é t , j a v á t e l ő m o z d í t a n i , a t e s t v é r i e s vi-
s z o n y t ápoln i s I s t e n o r s z á g a t e r j e s z t é s é b e n közreműködni , 
e g y ú t t a l kérve , h o g y az e g y h á z m e g y e a j ö v e v é n y e k e t 
s z i v e s e n fogadja kebe lébe . U g y a n e n n e k a d o t t k i f e jezés t a 
soproni fő i sko la n e v é b e n G o m b ó c z M i k l ó s g y m . igaz-
ga tó , mire m i n t e g y m e g s z e n t e l ő „ Á m e n " - ü l a jó h í r n é v n e k 
ö r v e n d ő s több ízben babérokat is a r a t o t t b a r k a i d a l -
k ö r e g y k i t ű n ő e n e l ő a d o t t b y m n u s z b a n az I s t e n s e g e d e l -
m é t e s d e t t e a k ö t ö t t s z e n t s z ö v e t s é g h e z . 

M o s t k ö v e t k e z e t t a g y ű l é s második fontos t á r g y a , 
ú. m. R e n n e r H e n r i k m e g v á l a s z t o t t új e speres h iva -
t a l b a i k t a t á s a , m e l y i s a m i l y e n e g y s z e r ű , épen o l y a n 
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magasz tos vol t . V é g e z t e az e g y h á z m e g y e i l e lkész i kar 
Nes tora S c h r o e d l J ó z s e f bal fi l e lkész , ki m i u t á n a 
be iktatandót , mint az Ú r b a n t e s t v é r é t és mos t már e lö l -
járóját jogai és kö te l e s sége i bű és l e lk i i smere te s g y a k o r -
lására és te l jes í tésére k e n e t t e l j e s s z a v a k b a n b u z d í t o t t a 
volna, kézretéte l és á ldás k ö z t b e h e l y e z é a közbiza lom 
á l ta l f e la ján lo t t esper. h iva ta lába . — Erre az új esperes 
l e t e v é h ivata l i esküjét és m e g t a r t o t t a e s z m é k b e n g a z d a g s 
n a g y le lkesedésse l f ogadot t programmbeszédjé t , mire föl-
e m e l k e d e t t B r u n n e r J á n o s soproni l e l k é s z s n a g y -
h a t á s ú beszédben üdvÖzlé az e speres t t i s z t t á r s a i nevében , 
b i z tos í tva őt t e s t v é r i e s t á m o g a t á s u k r ó l , v i s z o n t k é r v e őt, 
h o g y fontos h iva ta lában a t e s t v é r e k üdvérő l se f e l e j tkez -
zék meg. — S miután az e g y h á z m e g y e i f e l ü g y e l ő 
a maga részéről is újó lag t ö r t é n t m e g v á l a s z t á s á t megkö-
szönte s az e g y h á z m e g y e i n y u g d í j - a l a p j a v á r a 100 f r t n y i 
s z e r e t e t a d o m á n y t — mit a k ö z g y ű l é s h á l á s l e lkese -
désse l megköszönt — a g y ű l é s a s z t a l á r a l e t e t t vo lna , kö-
v e t k e z e t t a k ö z g y ű l é s i napirend u t o l s ó ré szének l e t á r g y a -
lása, v a g y i s az e g y h á z m e g y e i t i s z t i k a r m e g v á -
l a s z t á s a . 

J e g y z ő k k é v á l a s z t a t t a k e g y h á z i részrő l : F r a n c z 
V i l m o s ruszt i és S o l c z Ö d ö n á g f a l v a i l e l k é s z e k ; 
v i lág i r é s z r ő l : C o n r a d L a j o s f e l ü g y e l ő é s F l e i s c h -
h a c k e r F . tanár . — P é n z t á r n o k o k k á l e t t e k : 
S t i e g l e r G u s z t á v soproni, B r e y e r J a k a b med-
g y e s i l e lkészek . — Ü g y é s z e k k é : D r . A r n h o l d 
K á r o l y és dr. L á g l e r A l f r é d , soproni ü g y v é d e k . — 
L e v é 11 á r n o k k á v á l a s z t a t o t t : Z á b r á k D é n e s sop-
roni l e lkész . 

S miután m é g a t ö r v é n y s z é k , s z á m v e v ő -
s z é k , i s k o l a i és s z e r v e z é s ü g y i b i z o t t s á g o k meg-
a l a k í t t a t t a k , a t ö r t é n e l m i l e g n e v e z e t e s g y ű l é s az e l n ö k s é g 
é l t e t é s é v e l v é g e t ért. 

G y ű l é s u t á n a n a g y s z á m m a l e g y b e s e r e g l e t t e g y h á z -
község i képvise lők R e n n e r H. e speres vendég , -zerető 
házáná l g y ű l t e k ösz sze közös ebédre, m e l y o l y jó h a n g u l a t 
m e l l e t t k ö l t e t e t t el, h o g y L e n k L a j o s soproni pres-
b y t e r az ú j e g y h á z m e g y e ezen e l ső g y ű l é s é n e k a l k a l m á -
ból 5 0 fr to t t e t t l e esperes úr k e z é h e z v a l a m e l y köze lebb-
ről m e g h a t á r o z a n d ó e g y h á z m e g y e i czél l é t e s í t é sére . — A 
s z e r e t e t és t i s z t e l e t h o z t a l é t re az e g y e s ü l é s t , é s remél jük , 
h o g y a s z e r e t e t h a t á s a a l a t t a mos t még csak k ü l s ő l e g e s 
e g y e s ü l é s igaz ivá , b e n s ő s é g e s s é f o g fejlődni. E z t adja a 
jó I s t e n ! 

W S H i l f ÍL 
— Előfizetésre való felhívás. Az „Evangélikus 

Egyház és Iskola" a jövő 1894. évvel t i z e n k e t t e -
d i k é v f o l y a m á t kezdi meg. 

Pia általában szüksége volt e lapra ev á n g y é i mi 
egyházunknak, úgy a jelen belső átalakulásnak, ren-
dezési kiépítésnek küszöbén valamint az országgyű-
lési törvényjavaslatok által alkotandó uj helyzettel 
szemben nemcsak szükséges, hanem kiváíólag fontos 
ezen egyetlen magyar egyházi közlönyünk fentartása. 

Hogy hivatásának megfelelhessen, nem nélkülöz-
heti az anyagi és szellemi támogatást. Ezeket kérve 
felhívjuk egyházunk híveit, szíveskedjenek mielébb 
előfizetésökkel, esetleg megrendelésükkel biztosítani 
a lap fenmaradását és szellemi buzgó közreműködé-
sökkel befolyásának terjedését fokozni. 

A lap ára a régi : egész évre 6 frt = 1 2 korona, 
félévre 3 frt = 6 korona, negyedévre 1 frt 50 kr. = 
3 korona. 

A hátralékosokat tartozásaik kiegyenlítésére tisz-
telettel felkérjük. Szerkesztőség. 

— Gyönyörű karácsonyi ajándék. A b u d a p e s t i ág . 
h i tv . ev . n ő i g y á m i n t é z e t a k o v i l - s z t . - i v á n i e g y -
h á z k ö z s é g n e k , daczára annak, h o g y a n e v e z e t t k ö z s é g f o l y a -
m o d v á n y a nem is é r k e z e t t a budapes t i női g y á m -
i n t é z e t h e z , k a r á c s o n y i a jándékul e g y é r t é k e s o l t á r i 
k e l y h e t kü ldöt t . A f e n t n e v e x e t t e g y h á z k ö z s é g k e d v e s 
k ö t e l e s s é g é n e k ismeri , h o g y a k e r e s z t y é n s z e r e t e t b e n mun-
k á s j ó t é v ő j é n e k n a g y b e c s ű a j á n d o k á é r t a n y i l v á n o s s á g u t -
j á n is forró k ö s z ö n e t e t mondjon, s e g y s z e r s m i n d t o v á b b i 
m ű k ö d é s é r e I s t e n t ő l á l d á s t k é r v e a női g y á m i n t é z e t n e k 
v i r á g z á s t és s o k b o l d o g u j é v e t k í v á n j o n ! 

Spannagel József, lelkész. 

— Karácsonyfa a pozsonyi diakonisszaintézetben. Ka-
r á c s o n y e s t é j é t f. hó 24-én ü n n e p e l t e a p o z s o n y i d iakon i s sza -
i n t é z e t a d i a k o n i s s z á k a kórház ápol t ja i és az á r v á k j e l e n -
l é t é b e n a d iakoni s szá i női d a l k ö r k ö z r e m ű k ö d é s e m e l l e t t 
v á l o g a t o t t és á h í t a t o s k ö z ö n s é g r é s z v é t e m e l l e t t . U r u n k 
s z ü l e t é s é r e v o n a t k o z ó szent í rás i h e l y e k o l v a s á s a és kar-
é n e k e k v á l t a k o z ó e l ő a d á s a u t á n F ü r s t J á n o s l e l k é s z 
s z o k o t t é k e s s z ó l á s s a l a h i t m e l e g é t ő l á t h a t o t t s z a v a k k a l 
e c s e t e i é a p i l l a n a t f o n t o s s á g á t az e g é s z k e r e s z t y é n á é g r e , 
h e l y i e g y h á z u n k r a és d i a k o n i s s z a i n t é z e t ü n k r e n é z v e is . E z 
a l k a l o m m a l a d t a á t a s zónok ló l e l k é s z az e i s e n a c h i 
G u s z t á v A d o l f n ő e g y l e t a d o m á n y á b ó l a m a g y a r -
honi e. e. e. g y á m i n t é z e t á l ta l i n t é z e t ü n k n e k a j á n d é k o z o t t 
és Z e l e n k a P á l püspök úr ő m é l t ó s á g a á l t a l m e g k ü l -
d ö t t házi b ib l iá t is . A karácsonfa r a g y o g ó f é n y é n é l r a g y o -
góbb v o l t a g y e r m e k e k öröme és az e g y h á z n a k j e l e n l e v ő 
h íve i I s t e n t á ldó l é l e k k e l t á v o z t a k e v a l l á s o s a n l é l e k e m e l ő 
ü n n e p é l y r ő l . 

— Válasz Francz Ede kartársam szives kérelmére. A 
k ö z l ö t t n y í l t l e v e l e z ő lap tnrtalrua f e l e t t f e l h á b o r o d v a nem 
sok g o n d o t ford í to t tam arra, h o g y a p o s t a b é l y e g z ő j é t a la -
posan m e g v i z s g á l j a m s m i n t h o g y a n n a s nem is tulajdoní-
t o t t a m v a l a m i n a g y f o n t o s s á g o t ; de a m e n n y i t l e o l v a s h a t -
t a m belőle , a n n y i t közö l t em s i g y j u t o t t O ' s o v a oda, h o l o t t 
c s a k u g y a n a v o n a t r a l e t t bed 'bva a B u d a p e s t - O r s o v a i vona-
lon, m é g p^dig A l b e r t i b e n ( P e s t m.). — T á v o l l e g y e n tő l em, 
h o g y F r a n c z k a r t á r s u r a t g y a n í t o t t a m v o l n a a l evé l Írójá-
nak — de a z t hiszem, h o g y e lap t. o lvasó i közül s z i n t é n 
nem g o n d o l t senki sem kar társ úrra, mert hiszen a leve-
l ező lap í z y k e z d ő d i k : „T. uram ! Ön p á l y á z n i óhaj t ide?" — 
m á r p e d i g a z t tudja mindenki , h o g y O r s o v á n n incs ürese-
dés. — A „ j ó a k a r ó m é n a k , ki ama s o r o k k a l m e g t i s z t e l t ; 
n y o m á r a jö t tem, ú g y s z i n t é n S t r b a J á n o s modor-k irá ly fa i 
k a r t á r s a m is, a ki m é g kü lömb k i t ü n t e t é s b e n r é s z e s ü l t 
á l t a l a . — N e v é t a z o m b a n nem köz löm, hanem s é r t e i t baj 
t á r s a m m a l e g y ü t t i g y e k e z n i fogunk t ö r v é n y e s ú ton e l é g -
t é t e l t s zerezn i . — K a r t á r s úr t e h á t s e m m i k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t nem g y a n ú s í t h a t ó a m a sorok Írásáva l . — H i b á m -
ért e l n é z é s é t k é r v e m a r a d t a m T . - E r z s é b e t l a k o n 1893 . decz. 27 . 

Doleschall Lajos, ev. lelkész. 

WIGAND F. K. NYOMDÁJA, VOZSONYI'.AN. 


